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KACO GmbH + Co. KG, Industriestrabe 19, 74312 Kirchardt

DELIVERY NOTE &

4 Llelordawm /Datz of Dalivary! Date de [viglson

Blall-Nz,
Paga No.
Page

/1

Liefarschein-Nr.
3 Dalivery Nola Na.
Borde:eau da INmisan

19424535

20.09.2019

MAG NA PT S.P.A. 8 Rechnungsnriinvoice-NoJFacture N®
PLANT MODUG No & Rechn.Datum / Date of nvolca / ds [a facture
ViA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA Kundon A/ Gllant No, / Cllant N°
ITALIEN 440125

SupplierNa
91000936
10  Ihre Zelchen 11 e BestelNr/Datum - Zusatzdalen dos Bestellers 12 Unsare Abt. 13 Hausmf 14 Unsere Auftrags-Nr.
Your rel. Your order No./dats - Othar cllent referances Dapariment Phona Our Order No.
Votro ref. Voire commanda N®/date - Autras rdfarences HN® servica Tal Notra commanda N2
412 550003874201 VKV 2019/294189
18 Versendart. 20 Irei unfrel 21 Vempackungsat™ 22 Versandzeichen 23 Gesamigewlcht kg 24
Means ol transpart froe Means of packaging Transport felerance Waghtkp
Mode dexpédillon franco Mede d'emballaga Rl dexpéditian Pouds kg
biutto netio
by forwarder X see below 86503 gmfs 174,00 140,00 neli
1 no|

25 Versandanschiift
2085 of consignea
Adresse du destinataire

26 Qb!adastella

ac. location

Lieu da [vraison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNCO VIA DEI CICLAMINTI 4 70026 MONDUGNO Ba 14248
ITALIEN
k7 28 Sachnummer 29 Bazeichnung / Dascription / Désignatian 30 Menge 3t ME
Pos denbification No. 21 Verpackungsan® / Typs of Packing / Typs demballaga Gty Unit
Kanufication N= Cita. Unitd
1 2517053901 72481700 26.000,00 pieces
. GC 25x6,3 P02Z03
N. Z8T.: 22.02.16 AEMBO0B17D
Packmittel pcs £ill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette 1 26.000,00
3215 Getrag KLT 3215 40 650,00
AB06 Getrag Abdeckplatte ABD& 1
KUERNE+NAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 26‘ w_o
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantipimballi:
Confofmia alle schedg d'im allo' -
Datajcontipilo: 2 61
Firm
Dra LisTerung eciolgt ouzcnicklich 2 unseren AZgemainen Geschifsbadingungen Dnmmwmh-mdnmkmﬁngbummmhmnalmwmw La bvmison est ] s loute
Jucte Andecung dersalben beckart staor basandsten schilfichen Varalnbanng, Die whibe writiss Our dirigation 4 ros condibons g&ntmsn dait l.nln rnh]n:td‘m congentamoni parleufor
Mrllmnul\wrsmgﬂmhm hush-sslmmmb.sumnywmnquusl,mymnlwwdhblecnwr iuﬁ Les géndclas dirg detrnde st 2o0)
form zue Vartigung Sle sind, tichar P Bomagags wwwiaco de ponibia SUF DONS 3% ds

Verwaltung/Adminlistration
IndustriosiraBa 18, D-74912 Kirchargt
Phone +49 (0} 7265/9130-0
lI'::ax +49 (0) 7266/9130-1386

tz b

Banken / Bankars ! Banques
BW-Bank /Landesbank Baden-Wuertiemberg
IBAN DE75600501010002351441
BIC-Codn: SOLADESTE0D
Registergericht HRASE3 * persbrilich baftands Gesslischatisrin Halnrich und Bach + Co. GmbH Sitz Kirchardt, Reglstergericht ERB 572

Gesehilttsflihrar: Dinl.-WisIna. (FH) Johannes Helmich. Dinl.-Ina Richard Gnaharih * USH.-1d.-Nr. DE 145 01 744 * Fnanzamt Heilbronn, Staune-Ny, 65214/75000
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Transport‘OrdenE‘ o =),/ 4
>

Mittente N° partita IVA

Sender VAT-ID-No. Pt f Dot

%

i 23—-0EP-2019

KACD GMBH + CO. KB

INDUSTRIESTR.
D-74912 KIRCHARDT

Indirizza del Jtogo di carico (di ritiro) Ordine dj trasporte
Callection address Order code
ZMI-EC-1299203

Condizioni di trasperto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address

franco d: franco fahbri
Destinatario N® partita IVA Dmﬁﬂlmﬂge D“mh " | DHL FREIGHT GMBH
Consignee VAT-ID-No. D;dogamm Dnm stioganatn HEILBRONN

::jfdﬁ Ew ;| LEIMENGRUBE 9
metpd [ mempad | | D~74613 OEMRINGEN

MAGNA PT 8.P.A., FLANT MODUGNO []ﬁﬁﬂm[]%ﬁﬁwsTel:+49 7941 988 O
i Fax:i+49 7941 988 319
Vi BEI CICLAMINI 4 othest
I-700286 MODUBNO EXW
ﬁ&ggrazilone complerentare | Numero di dossler
Indiizzo di consegna della merce |:;ona traepe rt::surance E@-@gﬁ%ga? 12g
Delivery address I:I yes l:l =
Riferimentf de] cliente
ga]ula ‘{;:}ﬁ?fﬁ?if“"?f Customer's reference
. NG | IMP~INW~E43847
'Beml_lnal_di i::rivq I yumég ttellefunicu
ermina ol ;
BARL T 4 39 7 80 5315811
Marche & numeri Quantitd Imballaggio | Descrizione della merce Tatiffa doganale Peso lerdo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number [ Gross welghtin kg Value {with currency}
129424536 PARTS &84.0
19424536 5| PLE |FRARTS
Bk daREs oty
) B D4 0. Q0 e84, OC
Din, X cmx anx an= m? L
Richieste particolari / Special consignments
Istruzlont particolar / Special instructions Allegatl / Enclosures

IMP-TNW-E435847 TEL: QG72&6.913012 49 ANSPRECHRP:
FATRICIA MARGUES

Note

g_}]ru dal mitlent; gnFsegnta al destinatario ?‘IPO[ETAN{'I’ — " i ) 'gimhro e fima del rninfgnte
lection at sender efivery to consignee ceording to CMR, transport damages have to be noted o sender
upon delgweny of tha cnn?i;nment Damanes not visible w@ q&'[llggiE '}“t?‘lﬁ ﬁ@ﬁ& Egd.i‘.l.
Data / Date Data I Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal within ¥ days 3ﬂar elivery. .,
Via del Goami 11, shc - 7¢026 Modugno (BA)
Orario /Time Orario / Time '

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

: SET 2019
Firma dell'autista / Driver’s signature | Hrma del destinataria Nome di chi firma in stampatello -
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters N
- [T o 2 pupum . I
Ricevutafcen riservadi

verfica su gjualita e quan tita”

Miskdhm Jo mm il ! PTTAAAARIRTIEAT cme e s melnte alla Mttt P e ciall A S e ek FTIAASARIRIE AT foon 32 L)



